
COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS - L.P.A. SIGHTS COLT
A1,70S,CLONES FIBER OPTIC ADJUSTBLE SIGHT SET

To meet the growing demand for fiber optic high-quality sights, LPA has
developed the TTF series! The TTF sights are made of solid steel fabricated
with CNC technology. Boost your weapon with a target set ttf fiber optic!  
Features: • Compact and slim design • precision adjustment for windage and
elevation with solid screw-click • Tapered dovetail for a strong locking in the
gap existing • hex wrench and screwdriver adjustment included in the
package • leaf and fiber optic sight with replaceable fiber insert included.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS COLT A1,70S,CLONES FIBER OPTIC ADJUSTBLE SIGHT SET
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100016341
Mfr. No.: TTF45CT
Make: Colt
Sight Color: Red/Green
Style: 3-Dot,Adjustable,Fiber Optic
Delivery weight: 0.045kg
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COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für das COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung deines
Sichtsets. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Sichtset vor der Installation und Nutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von WaffenZubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsGatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du das Sichtset installierst oder anpasst.
Vermeide es, die Waffe auf dich selbst oder andere zu richten, während du Anpassungen vornimmst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Werkzeugen wie Schraubendrehern und Innensechskantschlüsseln, die
mit dem Sichtset geliefert werden.
Sei dir bewusst, dass eine unsachgemäße Installation zu einer Fehljustierung führen kann, die die
Genauigkeit und Sicherheit beeinträchtigt.
Versuche nicht, das Sichtset zu modifizieren oder es auf eine Weise zu verwenden, die in diesem
Handbuch nicht angegeben ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des im Paket enthaltenen
Innensechskantschlüssels und Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass deine Waffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Installation:2.

Lokalisieren den DovetailSlot an deiner Waffe, wo das Sicht installiert werden soll.
Richte die konische Dovetail des Sichtsets mit dem DovetailSlot aus.
Klopfe das Sicht vorsichtig mit einem weichen Hammer an seinen Platz, falls notwendig.
Sichere das Sicht mit den bereitgestellten Schrauben. Justiere Windage und Elevation mit dem
soliden SchraubenklickMechanismus für Präzision.

Nutzung:3.

Mach dich nach der Installation mit den Funktionen des Sichtsets vertraut, einschließlich der
verstellbaren Fiber OpticElemente.



Übe das Zielen und Schießen in einer sicheren Umgebung, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung
und Funktionalität sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig das Sicht auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und stelle
sicher, dass es sicher befestigt bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Sichtset irreparabel beschädigt wird, entsorge es verantwortungsbewusst, sodass es keine
Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des COLT Fiber Optic Adjustable Sight Sets wende dich bitte an
deinen örtlichen autorisierten Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit bei der
Verwendung deines Sichtsets priorisierst. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. This guide provides essential safety
information and instructions for proper use and maintenance of your sight set. Please read this document
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used solely for its intended purpose.
Inspect the sight set for any damage before installation and use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight set.
Avoid pointing the firearm at yourself or others when making adjustments.
Use caution when handling tools such as screwdrivers and hex wrenches provided with the sight set.
Be aware that improper installation may lead to misalignment, affecting accuracy and safety.
Do not attempt to modify the sight set or use it in a way not specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including the hex wrench and screwdriver included in the package.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation:2.

Locate the dovetail slot on your firearm where the sight will be installed.
Align the tapered dovetail of the sight set with the dovetail slot.
Gently tap the sight into place using a soft mallet if necessary.
Secure the sight using the provided screws. Adjust the windage and elevation using the solid
screwclick mechanism for precision.

Usage:3.

Once installed, familiarize yourself with the sight set's features, including the adjustable fiber optic
elements.
Practice aiming and shooting in a safe environment to ensure proper alignment and functionality.
Regularly check the sight for any signs of wear or damage, and ensure it remains securely
fastened.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the sight set becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly, ensuring it does not pose a
risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set, please refer to
your local authorized dealer or the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while using your
sight set. Enjoy your enhanced shooting experience!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Guía de Instrucciones de
Seguridad
Introducción
Gracias por elegir el juego de miras ajustables de fibra óptica COLT. Esta guía proporciona información esencial
de seguridad e instrucciones para el uso y mantenimiento adecuado de tu juego de miras. Por favor, lee este
documento con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el juego de miras en busca de daños antes de la instalación y uso. No lo utilices si está
dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el juego de
miras.
Evita apuntar el arma hacia ti o hacia otros al hacer ajustes.
Ten cuidado al manejar herramientas como destornilladores y llaves hexagonales proporcionadas con el
juego de miras.
Ten en cuenta que una instalación inadecuada puede llevar a desalineaciones, afectando la precisión y la
seguridad.
No intentes modificar el juego de miras ni utilizarlo de una manera no especificada en esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluida la llave hexagonal y el destornillador incluidos
en el paquete.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras.

Instalación:2.

Localiza la ranura dovetail en tu arma de fuego donde se instalará la mira.
Alinea el dovetail cónico del juego de miras con la ranura dovetail.
Golpea suavemente la mira en su lugar utilizando un mazo suave si es necesario.
Asegura la mira utilizando los tornillos proporcionados. Ajusta la deriva y la elevación utilizando el
mecanismo de tornillo sólido de clic para precisión.

Uso:3.

Una vez instalada, familiarízate con las características del juego de miras, incluidos los elementos



ajustables de fibra óptica.
Practica apuntando y disparando en un entorno seguro para asegurar una alineación y
funcionalidad adecuadas.
Revisa regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño, y asegúrate de que
permanezca firmemente sujeta.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
Si el juego de miras se daña más allá de la reparación, deséchalo de manera responsable, asegurándote
de que no represente un riesgo para el medio ambiente o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del juego de miras ajustables de fibra óptica COLT,
consulta a tu distribuidor autorizado local o al sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la
UE mientras utilizas tu juego de miras. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro mejorada!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour une utilisation et un entretien appropriés de votre ensemble de viseurs.
Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

General Safety Guidelines
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez l'ensemble de viseurs pour tout dommage avant l'installation et l'utilisation. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires pour armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Specific Safety Precautions for Use
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster l'ensemble de
viseurs.
Évitez de pointer l'arme à feu vers vous ou vers d'autres personnes lors des ajustements.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des outils tels que les tournevis et les clés
hexagonales fournis avec l'ensemble de viseurs.
Soyez conscient qu'une installation incorrecte peut entraîner un désalignement, affectant la précision et
la sécurité.
Ne tentez pas de modifier l'ensemble de viseurs ou de l'utiliser d'une manière non spécifiée dans ce
guide.

Instructions for Installation and Usage

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé hexagonale et le tournevis inclus dans le
paquet.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et en sécurité.

Installation :2.

Localisez la fente en queue d'aronde sur votre arme à feu où le viseur sera installé.
Alignez la queue d'aronde conique de l'ensemble de viseurs avec la fente en queue d'aronde.
Tapotez doucement le viseur en place à l'aide d'un maillet en caoutchouc si nécessaire.
Fixez le viseur à l'aide des vis fournies. Ajustez le vent et l'élévation à l'aide du mécanisme de clic
solide pour une précision.

Utilisation :3.

Une fois installé, familiarisezvous avec les caractéristiques de l'ensemble de viseurs, y compris les
éléments en fibre optique réglables.



Entraînezvous à viser et à tirer dans un environnement sûr pour garantir un alignement et une
fonctionnalité appropriés.
Vérifiez régulièrement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage, et assurezvous qu'il reste
solidement fixé.

Disposal Instructions
Éliminez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Si l'ensemble de viseurs devient endommagé audelà de toute réparation, éliminezle de manière
responsable, en veillant à ce qu'il ne présente pas de risque pour l'environnement ou la sécurité
publique.

Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'ensemble de viseurs COLT Fiber Optic
Adjustable, veuillez vous référer à votre revendeur autorisé local ou au site Web du fabricant pour obtenir une
assistance supplémentaire.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE lors
de l'utilisation de votre ensemble de viseurs. Profitez de votre expérience de tir améliorée !



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e la manutenzione corretta del tuo set di mirini. Ti invitiamo a leggere
attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla il set di mirini per eventuali danni prima dell'installazione e dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare il set di mirini.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altri durante le regolazioni.
Usa cautela quando maneggi strumenti come cacciaviti e chiavi esagonali forniti con il set di mirini.
Tieni presente che un'installazione impropria può portare a disallineamento, influenzando l'accuratezza e
la sicurezza.
Non tentare di modificare il set di mirini o utilizzarlo in modi non specificati in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave esagonale e il cacciavite inclusi nel
pacchetto.
Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza.

Installazione:2.

Individua la fessura a coda di rondine sulla tua arma dove verrà installato il mirino.
Allinea la coda di rondine conica del set di mirini con la fessura a coda di rondine.
Colpisci delicatamente il mirino in posizione usando un martello morbido se necessario.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite. Regola la deriva e l'elevazione utilizzando il solido
meccanismo a vite per la precisione.

Uso:3.

Una volta installato, familiarizza con le caratteristiche del set di mirini, inclusi gli elementi in fibra
ottica regolabili.
Esercitati a mirare e sparare in un ambiente sicuro per garantire un corretto allineamento e



funzionalità.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni e assicurati che rimanga ben
fissato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se il set di mirini diventa danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo in modo responsabile, assicurandoti
che non rappresenti un rischio per l'ambiente o la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set, ti invitiamo
a rivolgerti al tuo rivenditore autorizzato locale o al sito web del produttore per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE durante l'uso del tuo set di mirini. Buon divertimento con la tua esperienza di tiro migliorata!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for riktig bruk og vedlikehold av siktesettet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser siktesettet for eventuell skade før installasjon og bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpenutstyr.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at våpenet ditt er uladet før du installerer eller justerer siktesettet.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du gjør justeringer.
Vær forsiktig når du håndterer verktøy som skrutrekkere og unbrakonøkler som følger med siktesettet.
Vær klar over at feil installasjon kan føre til feiljustering, noe som påvirker nøyaktighet og sikkerhet.
Forsøk ikke å modifisere siktesettet eller bruke det på en måte som ikke er spesifisert i denne guiden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert unbrakonøkkelen og skrutrekkeren som følger med
pakken.
Sørg for at våpenet ditt er uladet og i en sikker tilstand.

Installasjon:2.

Finn dovetailsporet på våpenet ditt der sikten skal installeres.
Juster den avsmalnede dovetailen på siktesettet med dovetailsporet.
Slå forsiktig sikten på plass med en myk hammer om nødvendig.
Sikre sikten med de medfølgende skruene. Juster vind og høyde ved hjelp av den solide
skrueklikkmekanismen for presisjon.

Bruk:3.

Når det er installert, bli kjent med funksjonene til siktesettet, inkludert de justerbare fiberoptiske
elementene.
Øv deg på å sikte og skyte i et trygt miljø for å sikre riktig justering og funksjonalitet.
Sjekk regelmessig sikten for tegn på slitasje eller skade, og sørg for at den forblir sikkert festet.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt emballasjematerialer i henhold til lokale avfallsdisponeringsforskrifter.
Hvis siktesettet blir skadet utover reparasjon, kvitt deg med det ansvarlig, og sørg for at det ikke utgjør
en risiko for miljøet eller offentlig sikkerhet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set, vennligst
referer til din lokale autoriserte forhandler eller produsentens nettsted for videre assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU General Product Safety Regulation mens du bruker
siktesettet ditt. Nyt din forbedrede skyteopplevelse!



Zestaw Celowników Światłowodowych COLT
FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników Światłowodowych COLT. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i konserwacji
zestawu celowników. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przed instalacją i użyciem sprawdź zestaw celowników pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zestawu celowników.
Unikaj kierowania broni w stronę siebie lub innych podczas dokonywania regulacji.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z narzędzi, takich jak śrubokręty i klucze sześciokątne
dołączone do zestawu celowników.
Bądź świadomy, że niewłaściwa instalacja może prowadzić do nieprawidłowej regulacji, co wpłynie na
dokładność i bezpieczeństwo.
Nie próbuj modyfikować zestawu celowników ani używać go w sposób, który nie jest określony w tej
instrukcji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz sześciokątny i śrubokręt dołączone do
opakowania.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie.

Instalacja:2.

Zlokalizuj szczelinę dovetail na swojej broni, w której zostanie zainstalowany celownik.
Wyrównaj stożkowy rowek zestawu celowników z szczeliną dovetail.
Delikatnie wbij celownik na miejsce, używając miękkiego młotka, jeśli to konieczne.
Zabezpiecz celownik za pomocą dołączonych śrub. Dostosuj windage i elevation za pomocą
solidnego mechanizmu kliknięcia śrubowego dla precyzji.

Użytkowanie:3.



Po zainstalowaniu zapoznaj się z funkcjami zestawu celowników, w tym regulowanymi elementami
światłowodowymi.
Ćwicz celowanie i strzelanie w bezpiecznym środowisku, aby zapewnić prawidłowe ustawienie i
funkcjonalność.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń oraz upewnij się, że
pozostaje on mocno zamocowany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania
odpadów.
Jeśli zestaw celowników ulegnie uszkodzeniu, które uniemożliwia jego naprawę, utylizuj go w sposób
odpowiedzialny, zapewniając, że nie stwarza zagrożenia dla środowiska ani bezpieczeństwa publicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Zestawu Celowników
Światłowodowych COLT, prosimy o kontakt z lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodności z Europejskim Rozporządzeniem o
Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów podczas korzystania z zestawu celowników. Ciesz się ulepszonym
doświadczeniem strzeleckim!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit COLT kuituoptiikan säädettävän tähtäinsarjan. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita sightsetin oikeaan käyttöön ja huoltoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleisöturvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista sightsetti vahinkojen varalta ennen asennusta ja käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sightsetin asentamista tai säätämistä.
Vältä osoittamasta asetta itseesi tai muihin tehdessäsi säätöjä.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi työkaluja, kuten ruuvimeisseleitä ja kuusiokoloavainta, jotka on
toimitettu sightsetin mukana.
Ole tietoinen siitä, että virheellinen asennus voi johtaa väärään suuntaamiseen, mikä vaikuttaa
tarkkuuteen ja turvallisuuteen.
Älä yritä muokata sightsettiä tai käyttää sitä tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien paketin mukana tuleva kuusiokoloavain ja
ruuvimeisseli.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Asennus:2.

Etsi aseesi dovetailaukko, johon sight asennetaan.
Kohdista sightsetin kapeneva dovetail aseesi dovetailaukkoon.
Koputa sighti varovasti paikalleen tarvittaessa pehmeällä vasaralla.
Varmista sight käyttämällä mukana toimitettuja ruuveja. Säädä tuulen ja korkeuden asetuksia
käyttämällä tukevan ruuvimekanismin tarkkuutta.

Käyttö:3.

Kun sight on asennettu, tutustu sen ominaisuuksiin, mukaan lukien säädettävät
kuituoptiikkaelementit.
Harjoittele tähtäämistä ja ampumista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean
suuntaamisen ja toiminnallisuuden.
Tarkista säännöllisesti sight mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ja varmista, että se



pysyy tiukasti kiinni.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos sightsetti vaurioituu korjauskelvottomaksi, hävitä se vastuullisesti varmistaen, ettei se aiheuta riskiä
ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Lisätietojen tukeminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COLT kuituoptiikan säädettävän sightsetin käytöstä, ota yhteyttä
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen noudattamisen käyttäessäsi
sightsettiä. Nauti parannetusta ampumakokemuksesta!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för korrekt användning och underhåll av ditt sikteset. Vänligen läs detta dokument noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enbart för sitt avsedda syfte.
Inspektera siktesetet för eventuella skador innan installation och användning. Använd inte om den är
skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör för skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar siktesetet.
Undvik att rikta skjutvapnet mot dig själv eller andra när du gör justeringar.
Var försiktig när du hanterar verktyg som skruvmejslar och insexnycklar som ingår i siktesetet.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till feljustering, vilket påverkar noggrannhet och
säkerhet.
Försök inte att modifiera siktesetet eller använda det på ett sätt som inte anges i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive insexnyckeln och skruvmejseln som ingår i paketet.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och i ett säkert tillstånd.

Installation:2.

Lokalisera dovetailspåret på ditt skjutvapen där siktet ska installeras.
Justera det avsmalnande dovetailsiktet med dovetailspåret.
Slå försiktigt siktet på plats med en mjuk hammare om det behövs.
Fäst siktet med de medföljande skruvarna. Justera vind och höjd med den solida
skruvklickmekanismen för precision.

Användning:3.

När siktet är installerat, bekanta dig med siktets funktioner, inklusive de justerbara fiberoptiska
elementen.
Öva på att sikta och skjuta i en säker miljö för att säkerställa korrekt justering och funktionalitet.
Kontrollera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador och se till att det förblir ordentligt



fastsatt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om siktet blir skadat utöver reparation, kassera det ansvarsfullt så att det inte utgör en risk för miljön
eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set,
vänligen hänvisa till din lokala auktoriserade återförsäljare eller till tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning när du
använder ditt sikteset. Njut av din förbättrade skytteupplevelse!



COLT FIBER OPTIC ADJUSTABLE SIGHT SETS L.P.A.
SIGHTS COLT A1, 70S, CLONES FIBER OPTIC
ADJUSTABLE SIGHT SET Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set. Tento průvodce poskytuje základní informace
o bezpečnosti a pokyny pro správné použití a údržbu vašeho optického mířidla. Přečtěte si prosím tento
dokument pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Před instalací a použitím zkontrolujte mířidlo na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozeno.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je vaše palná zbraň vybitá před instalací nebo nastavením mířidla.
Vyvarujte se namíření palné zbraně na sebe nebo na jiné osoby při provádění úprav.
Buďte opatrní při manipulaci s nástroji, jako jsou šroubováky a hex klíče, které jsou součástí sady mířidel.
Buďte si vědomi, že nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání, což ovlivní přesnost a
bezpečnost.
Nepokoušejte se mířidlo upravit nebo používat způsobem, který není uveden v tomto průvodci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně hex klíče a šroubováku obsaženého v balení.
Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Instalace:2.

Najděte drážkovaný slot na vaší palné zbrani, kde bude mířidlo instalováno.
Zarovnejte zúžený klín mířidla se slotem.
Pokud je to nutné, jemně poklepejte na mířidlo pomocí měkkého kladiva.
Zajistěte mířidlo pomocí poskytnutých šroubů. Upravte větrné a výškové nastavení pomocí
pevného šroubového kliknutí pro přesnost.

Použití:3.

Jakmile je mířidlo nainstalováno, seznamte se s jeho funkcemi, včetně nastavitelného optického
vlákna.
Procvičujte míření a střelbu v bezpečném prostředí, abyste zajistili správné zarovnání a funkčnost.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození a ujistěte se, že je
pevně upevněno.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud se mířidlo stane neopravitelným, likvidujte ho odpovědně, aby se zajistilo, že nepředstavuje riziko
pro životní prostředí nebo veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání COLT Fiber Optic Adjustable Sight Set, obraťte se
prosím na svého místního autorizovaného prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků při
používání vašeho mířidla. Užijte si vylepšený zážitek ze střelby!
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